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一、背景
    现代汉语中形成了口语体、一般书面语体和典雅语体三足鼎立的格局（李宇明，2023），借助量化分析方法探究这些语

体的共时表征和历时演变，有助于更好地揭示汉语语言体系的发展规律。然而，现有的语体量化研究多集中于口语体和书面

语体，对典雅体的关注不足。

    自然语言处理目前进入了预训练模型范式时代（冯志伟等，2023），基于transformers的预训练语言模型可以自行建模词

语及语段蕴含的语言信息，而无需人工预先标注词汇、语法特征。相比于传统机器学习方法，预训练语言模型用于判断语段

的典雅程度时无需预先寻找其中的语言特征，例如古汉语常用词、文言句式等。

二、方法
    为实现汉语文本的语体典雅度自动分析，本文提出了一

种基于生成式预训练语言模型GPT的语体典雅度测量指标，

并对1872年至1949年期间报刊语料展开分析，探究白话文运

动前后的语体典雅度特征演变情况。

    本文首先采用古代汉语GPT-2模型和现代汉语GPT-2模

型对语段的成立概率进行估计，分别得到古代汉语和现代汉

语困惑度（Perplexity）指标。困惑度反映了模型的“语

感”，如模型判定该语段成立概率大，则困惑度指标低。进

一步地，本文以古代汉语和现代汉语困惑度比值作为衡量文

本典雅度的指标，指标数值越低，表示文本越接近古汉语文

言表达，而越远离于现代汉语白话文表达。

三、实验
    为验证指标的有效性，本文采集了文学、新闻、相声等不同类型文本，构建了语段级语料库，并从中随机选取300对、

共600条典雅程度不同的文本片段作为测试集。如果典雅度指标测量结果与文本标签相符，则认为测量正确。在测试集上，

该指标取得了95.67％的准确率，证明其对文本典雅程度的判断能较好地反映人类语感。

    本文将该测量方法应用于历史语体演变研究。我们采集了1872年至1949年期间的《申报》语料，共计116万字符，对文

本的典雅度特征展开历时分析。测量结果显示，1919年白话文运动后语言的典雅度出现大幅下降。进一步分析发现：（1）

白话文运动前，生活、商业领域的书面表达已呈现出接近现代汉语的语言特点。（2）白话文运动后，文学书面表达呈现出

激进的俗白化语体转向，国际新闻、科普、商业主题的书面表达逐渐向俗白转变，而国内政论文章仍含有较多的文言成分，

典雅度维持在较高水平。

四、应用

    本文提出的基于生成式预训练语言模型GPT的语体典雅度测量指标能较好地反映人类语感，实现汉语语体典雅度的自动

量化。本文在1872年至1949年期间的《申报》语料上应用语体典雅度测量指标，展现了白话文运动前后汉语语言系统内部语

体演变的复杂过程，并为典雅语体研究提供了重要的数据和方法支撑。

五、总结


